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HIRAGANA,  KATAKANA  CHART 

 
[Vowel, Consonant + Vowel, and N] 

 a あ ア i い イ u う ウ e え エ o お オ 
ｋ ka か カ ki き キ ku く ク ke け ケ ko こ コ 
ｓ sa さ サ si し シ su す ス se せ セ so そ ソ 
ｔ ta た タ chi ち チ tsu つ ツ te て テ to と ト 
ｎ na な ナ ni に 二 nu ぬ ヌ ne ね ネ no の ノ 
ｈ ha は ハ hi ひ ヒ hu ふ フ he へ へ ho ほ ホ 
ｍ ma ま マ mi み ミ mu む ム me め メ mo も モ 
ｙ ya や ヤ    yu ゆ ユ    yo よ ヨ 
ｒ ra ら ラ ri り リ ru る ル re れ レ ro ろ ロ 
ｗ wa わ ワ          o を ヲ 
ｎ n ん ン             

 
g ga が ガ gi ぎ ギ gu ぐ グ ge げ ゲ go ご ゴ 
z za ざ ザ ji じ ジ zu ず ズ ze ぜ ゼ zo ぞ ゾ 
d da だ ダ ji ぢ ヂ zu づ ヅ de で デ do ど ド 
b ba ば バ bi び ビ bu ぶ ブ be べ ベ bo ぼ ボ 
p pa ぱ パ pi ぴ ピ pu ぷ プ pe ぺ ペ po ぽ ポ 

 
[Consonant  +  ‘ya’ ’yu’ ’yo’] 
kya きゃ キャ kyu きゅ キュ kyo きょ キョ 
sha しゃ シャ shu しゅ シュ sho しょ ショ 
cha ちゃ チャ chu ちゅ チュ cyo ちょ チョ 
nya にゃ ニャ nyu にゅ ニュ nyo にょ ニョ 
hya ひゃ ヒャ hyu ひゅ ヒュ hyo ひょ ヒョ 
mya みゃ ミャ myu みゅ ミュ myo みょ ミョ 
rya りゃ リャ ryu りゅ リュ ryo りょ リョ 
gya ぎゃ ギャ gyu ぎゅ ギュ gyo ぎょ ギョ 
ja じゃ ジャ ju じゅ ジュ jo じょ ジョ 

bya びゃ ビャ byu びゅ ビュ byo びょ ビョ 
pya ぴゃ ピャ pyu ぴゅ ピュ pyo ぴょ ピョ 

 
[Double Consonants] 

kk, pp, ss, etc っ（ッ） 
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This “Weekend Homestay USA Language Pack” is based on the “Homestay UK 
Language Pack” that was written by The Japan Foundation London Language Centre.  
 
We would like to express our gratitude to Mr. Naoyuki Kitani, Ms. Yuka Yokozawa, and 
Ms. Sally Lewis (London Language Centre) for their exceptional help in giving us many 
ideas for this language pack. 
 
We hope this language pack will be helpful for your study of Japanese. 
 

The Japan Foundation Los Angeles Office & Language Center 

Aims of “Weekend Homestay USA” 

This program gives you a great chance to practice your Japanese in a real context by 
staying with a Japanese family living in the USA. You can experience Japan without 
traveling to Japan.  
 

About this “Language Pack” 

＊This language pack has been written to help you prepare for your homestay. You can 
study and review some key phrases and key words in advance. It is not meant to be a 
textbook, and you’re not expected to go through all the chapters in order. Don’t 
worry about remembering everything. It is just designed to help ease communication 
with your host family during the weekend.  

 
＊You will find certain parts highlighted in gray throughout the pack. These are the 

most important and useful bits for you to concentrate on and it’s OK to limit 
yourself to these. Even if you’re a beginner or have only recently started Japanese, 
mastering the gray highlighted phrases will help you on your visit. 

 
＊You will also see that some words are underlined in the dialogues or phrases. This 

means that you should practice substituting the underlined part with different 
words to match your situation. The vocabulary lists will help you. 
[example] I like sushi.     You can change it to… I like salad. 

  Sushi ga suki desu.   Sarada ga suki desu. 
  すし が すき です。   サラダ が すき です。 
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A few rules you need to follow 

Do!  Try to speak in Japanese as much as you can throughout the 
weekend even if you are aware that your host family speaks 
reasonable English. 

 
Be patient and positive. You may not have had the chance to use your 
Japanese for such a long time before and it may be a bit stressful at 
first. 

 

Don’t!  No smoking, No alcohol, No drugs at any stage during the weekend! 

Please don’t leave your host family’s home for any reason without 
asking permission first. As your hosts, your family will feel 
responsible for you and worry if they don’t know where you are. 
 

What should I take? 
In addition to your weekend clothes, you may find the following checklist useful: 
 ・Pictures of your family / friends / town / school etc. 
 ・Dictionary 
 ・Your language pack and a pen 

・A small present for your host family（if you want） 
・Pocket money (less than $100.oo) 

In case of Emergency 

  If you have a problem during your Homestay weekend, don’t panic. 
First try and explain the nature of the problem to your Japanese family (Look at the 
section 8. SOS Expressions). You can also ask if you can call your parents.  
  If you need to speak to a “Weekend Homestay USA” organizer, Please call our 
helpline where a member of staff will be at hand to explain the problem more clearly 
to your host family in Japanese.  
These numbers are only in use during your Homestay weekend.  

Takashi Imai  Cell: 310-739-4426 
Mamiko Nakai  Cell: 626-757-8757 

If you have questions at any other time, please contact Mamiko Nakai at the Weekend 
Homestay USA office. 

Tel: (213) 621-2267 (Ext. 108) 
E-mail: mamiko_nakai@jflalc.org 

 

mailto:mamiko_nakai@jflalc.org
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Inside the Family 

＊ Feeling part of a group is important in Japan and no group is more important 
than one’s family. Japanese people tend to do a lot together as a family.  

 
＊ You may also notice that the Japanese tend to use people’s first name less 

often than we do. In most situations, addressing someone by their last name 
and adding the tag ‘san’ at the end is the most appropriate form of address. 
(e.g. Tanaka-san, Jones-san) 

 
＊ ‘san’ is a polite term meaning Mr./Mrs./Miss. etc but remember not to use it 

when referring to yourself. You may also hear the tags ‘chan’ and ‘kun’ over 
your Homestay weekend. Try to find out when and to whom these are used. 
At home, however, families usually use their first names to address each 
other. They also sometimes use the words ‘oneechan’ for older sister and 
‘oniichan’ for older brother instead of a name.  

 
＊ When you’re taking about your own family though, there’s a special set of 

words you had better use. Look at the section,“6. Self Introduction – My 
Family”, and practice making sentences about your own family and your 
Homestay family using the proper family labels. 

 

Bowing and Body Language 

＊ The Japanese are known for their reserved manner. You’re unlikely to see the 
Japanese kissing and hugging when they meet. In fact, they tend to be shyer 
than the Americans when showing their affection in public. 

 
＊ The more common form of body language for the Japanese is bowing. The 

Japanese bow when they meet and when they show their respect and 
courtesy. Try to observe the different occasions when your host family bows 
over the weekend. 
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Shoes and slippers 

＊ It is a custom to take off your shoes when entering Japanese home. Some 
Japanese people even wear slippers to keep things clean. 

 

Giving and receiving presents 

＊ The Japanese often like to give small presents when visiting someone’s house 
or to thank someone for helping them. Giving presents is important and they 
usually take great care in wrapping their present beautifully. 
If you give your Homestay family a gift, don’t be surprised or upset if your 
don’t get much of a reaction! Japanese people don’t tend to jump up and down 
if you give them a present and sometimes don’t open presents in front of the 
giver. They may thank you briefly and open it later. Don’t be offended if they 
do. It’s just another cultural difference! 

 

Japanese Schools 

＊ Education is thought to be very important in Japan. You may think you spend 
too long at school but if you lived in Japan, you would spend even longer in 
class. On top of the normal school day, students are expected to get involved 
in club activities before and after school. Even ‘cleaning time’ is written into 
the timetable – a period when the students clean the entire school! Some 
clubs run throughout the summer holidays. 

 
＊ Getting into the right school and university helps get you the right job 

eventually so Japanese high school children often find themselves under 
pressure to work hard. Sometimes, they attend evening cram schools known 
as ‘juku’ to try and help improve their exam grades.  
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Table Manners 

＊ Please make sure you learn some key phrases from the section (7. Table 
Manners) to help you express your appreciation when you’re on your Homestay. 
Your hosts may worry about whether you like the food or not, so let them 
know by saying; 

 
Itadakimasu! (Thank you for the food.) ------ before the meal 
Oishii desu!! (It’s good / delicious.)  ------ during the meal 
Gochisoosama deshita. (That was a feast.) ------ after the meal 

 
＊ If you’re not sure how to eat a certain dish, watch your hosts and see how 

they go about it. 
 
＊ You may notice that the Japanese family delights in noisily slurping their 

noodles. This is quite normal and not considered rude as it may be here. In 
fact, it’s thought to be a compliment to the quality of the cooking. 

 
 
 
 
 
＊ Japanese food is usually eaten with chopsticks. If you get a chance to use 

them during the homestay weekend, give it a try! 
 
 

Now you’re culturally prepared for your Homestay, read on to 
sharpen your language skills. 
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① Basic Phrase 

- Step 1 - [When you are at a loss during a conversation…] 

Sumimasen. 
すみません。    Excuse me. / I’m sorry. 
  
Wakarimasen. 
わかりません。    I don’t know. / I don’t understand. 
 
Moo ichido itte kudasai. 
もう いちど いって ください。  Please say that again. 
 
Moo sukoshi yukkuri hanashite kudasai. 
もう すこし ゆっくり はなして ください。 Please speak more slowly. 
 
       wa nihongo de nan to ii masuka? 
        は にほんご で なん と いい ますか？ How do you say        in Japanese? 
 
Chotto matte kudasai. 
ちょっと まって ください。   Just a moment, please. 
 
Arigatoo. 
ありがとう。    Thank you. 
 
Dooitashimashite. 
どういたしまして。    You are welcome. / It’s my pleasure. 

 
 

- Step 2 - [The handy word “Sumimasen”] * You can use it in many 

ways! 
1. in apologizing  

Osoku natte sumimasen. 
おそく なって すみません。    Sorry.  I’m late. 

2. ＜in catching someone’s attention＞ 

Sumimasen. Eki wa doko desu ka? 
すみません。えき は どこ です か。   Excuse me. Where is the station? 

3. ＜in thanking someone＞ 

Sumimasen. Doomo arigatoo gozaimasu. 
すみません。 どうも ありがとう ございます。  Thank you very much. 
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4. ＜in making a request＞ 

A: Sumimasen. Oshio o totte kudasai.  
すみません。おしお を とって ください。  Excuse me, but can you please pass me the         
                                                      salt? 

B: Hai doozo.    
はい、どうぞ。    Here you are. 

5. ＜in refusing someone’s request＞ 

A: Ashita eiga ni iki masen ka? 
 あした えいが に いき ません か？  Why don’t we go to see a movie? 

B: Sumimasen. Ashita wa chotto...  
すみません。 あした は ちょっと、、、。  Sorry. Well… (I can’t go tomorrow.) 

 

＊ Using ‘chotto’ to avoid causing offence  
Japanese people don’t like directly say no. ‘Chotto’ is a very useful word that can be used in response 

to a whole range of questions to refuse something. 

 [example] --- If you don’t like raw fish, you can say; 
   Sashimi wa chotto … 
   さしみ   は  ちょっと、、、。 

 

- Step 3 - [Conversation fillers] 

 Giving responses to make the conversation go smoothly is very important for the 

Japanese, just like the Americans sometimes saying “Uh-huh.”  The Japanese people 

tend to use conversation fillers much more often than the American people. You will 

notice they often nod their head when they listen to you. 

 

Hai.     ① That’s right. (I agree with you.) 
はい。     ② Uh-huh. (I’m listening to you.) 
      

Soo desu (ne).    That’s right. / Yes, it is. / Indeed.  
そう です（ね）。     

 

Soo desu ka.     Is that so? 
そう です か.     

 

Soo desu ka.     Really. 
そう です か.     

E? Hontoo desu ka?   Oh, really? 
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え？ ほんとう です か？    

 
 
Sore wa ikemasen ne.   That’s too bad. 
それ  は いけません ね。    

 

Iie.  Chigaimasu.    No. It’s different than what you’ve just said. 
いいえ。ちがいます。     

 

Dame desu.       It’s no good. 
だめ です。     
 

 

② Simple Questions & Answers 
- Step 1 - 
WHAT? 

Nan desu ka?     

なん です か？    What is it?  

WHY? 

Dooshite (desu ka)?     

どうして (です か)？    Why is it? 

WHERE? 

Doko (desu ka)?     

どこ (です か)？    Where are you? 

WHO? 

(Kare/Kanojo wa) Dare (desu ka)?   

（かれ/かのじょ は）だれ (です か)？  Who is he/she? 

WHOSE     ? 

Dare no pen (desu ka)? 

だれ の ペン (です か)？   Whose pen is this? 

HOW?  

Nihon no tenki wa doo (desu ka)? 

にほん の てんき は どう です か？  How is the weather in Japan? 

 



 12

- Step 2 -  < Basic Dialogue > 

What 

A: Nani o shiteiru n desu ka? 
 なに を している ん です か？   What are you doing? 

B: Hon o yonde imasu. 
 ほん を よんで います。    I’m reading a book. 
 
Why 
A: Dooshite (anata wa) genki ga nai n desu ka? 
 どうして  (あなた は)  げんき  が ない ん です か。  Why are you depressed? 

B: Saifu o nakushita kara desu. 
 さいふ を なくした から です。   It’s because I lost my wallet. 
 
Where 
A: Doko de mitsuketa n desu ka ? 
 どこ で  みつけた ん です か？   Where did you find it? 

B: Tsukue no shita de mitsuke mashita. 
 つくえ の した で みつけ ました。   I found it under the table. 
 
Who 

A: Dare ga sore o mottekita no desu ka? 
だれ が それ を もってきた の です か？  Who brought it? 

B: Tanaka san ga koko ni motte kimashita. 
たなか さん が ここ に もって きました。  He brought it here. 

 
Whose 

A: Ken kun wa dareno tomodachi desu ka?  
 けん くん は だれの ともだち です か。  Whose friend is he? 

B: Taroo kun no tomodachi desu. 
 たろう くん の ともだち です。   He’s Taro’s friend. 
 
How 

A: Dooyatte gakkoo ni ikimasu ka?  
 どうやって がっこう に いきます か。   How do you go to school? 

B: Aruite gakkoo ni ikimasu. 
 あるいて がっこう に いきます。    I walk to school. 
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① First Meeting with Your Host Family 

konnichiwa. 
こんにちは。  Hello! 

 

Hajimemashite. 
はじめまして。  Nice to meet you. (Only used at first meeting with someone) 

 

Sarii Ruisu desu. 
サリー・ルイス です。 I’m Sally Luis. 

 
Doozo yoroshiku onegai shimasu.  
どうぞ よろしく  おねがいします。 (It’s just a general greeting for thanking someone in 

advance. When you ask someone to do something for you, 

for example, homestaying in your case, you can use this 

phrase for appreciating the hospitality in advance. ) 

 

② Entering Someone’s House 

A:    Doozo.  Haitte kudasai. 

どうぞ。  はいって ください。  Please! Come in! 

B: Ojama shimasu. 

おじゃま します。   (Literally: Sorry for disturbing you.) 

A general greeting when you enter someone’s 

house. Japanese people just say it even if they 

don’t mean it. 

③ Giving and Receiving Presents 

A: Kore, ryooshin kara desu.  

 これ、りょうしん から です。  This is something from my parents. 

 

Doozo. 

どうぞ。    Please. / This is for you. 

 

B: Doomo arigatoo (gozaimasu). 

 どうも ありがとう（ございます）。 Thank you very much. 
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④ Greetings throughout the day 
 

Morning 
A: Ohayoo (gozaimasu).   Good morning! 
 おはよう（ございます）。 

B: Yoku nemure mashita ka?    Did you sleep well? 
 よく ねむれ ました か。 

A: Hai, yoku nemure mashita.   Yes, I slept very well. 
 はい、よく ねむれ ました。 

 

Afternoon 
A: Ittekimasu!   A general greeting when you leave the house 
 いってきます。 

B: Itterasshai!   A general greeting for replying to  

 いってらっしゃい。   “Ittekimasu.” 

 Unten ki o tsukete ne.  Drive carefully! 
 うんてん き を つけて ね。 

 

A: Tadaima!    I’m home! 
 ただいま。 

B: Okaeri (nasai)!   A general greeting for replying to “Tadaima.” 
 おかえり（なさい）。 

 Kyoo wa doo deshita ka?  How was your day? 
 きょう は どう でした か。 

A: Tanoshikatta desu.  I had a good time. 
 たのしかった です。 

 

Night 
A: Oyasumi (nasai).   Good night. 
 おやすみ（なさい）。 

B: Oyasumi (nasai).   Good night. 
 おやすみ（なさい）。 

 Yukkuri yasunde kudasai ne. Sleep well. 
 ゆっくり やすんで ください ね。 

A: Hai.    I will. 
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⑤ Problems 

[I don’t know how…] 

Shawaa no tsukai kata ga wakari masen.   I don’t know how to use the shower. 
シャワー の つかい かた が わかり ません。 

 
Ohashi no tsukai kata ga wakari masen.   I don’t know how to use the chopsticks. 
おはし の つかい かた が わかり ません。 

 

Oshiete kudasai.     Please tell me.  

おしえて ください。     Could you explain it to me? 

 

[ Oh, my god ! What should I do? ] 

Gurasu o watte shimai mashita.   I broke the glass. 

グラス を わって しまい ました。 

 

Ie no kagi o nakushi mashita.   I lost the house key. 
いえ の かぎ を なくし ました。 

 

Saifu o wasure mashita.    I forgot to bring my purse. 

さいふ を わすれ ました。 

 

[ Homesick ] 

Chotto hoomushikku desu. 
ちょっと ホームシック です。   I’m feeling a little homesick. 

 

Uchi ni kaeritai desu. 
うち に かえりたい です。   I want to go home. 

 

Kazoku ni aitai desu. 
かぞく に あいたい です。   I miss my family. / I want to see my family. 
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⑥ Asking Permission 

Samui desu. 
さむい です。     I’m cold! / It’s cold. 

Mado o shimetemo iidesuka? 

まど を しめても  いいですか？   May I close the window? 

 

Atsui desu. 
あつい です。     I’m hot! / It’s hot. 

Mado o aketemo iidesuka? 

まど を あけても いいですか？   May I open the window? 

Nodo ga kawaki mashita. 
のど が かわき ました。    I’m thirsty. 

Nanika nonimono o morattemo iidesuka? 
なにか のみもの を もらっても いいですか？  May I have something to drink? 

 

Shawaa o abitemo iidesuka? 
シャワー を あびても いいですか？   May I take a shower? 

 

Kono taoru o tsukattemo iidesuka? 

この タオル を つかっても いいですか？   May I use this towel? 

 

⑦ Suggestions 

Dokoka e dekake masen ka? 
どこか  へ でかけ   ません か？   Why don’t we go out somewhere? 

 
Shoppingu ni iki masen ka? 
ショッピング に いき ません か？   Why don’t we go shopping? 

 
Tenisu o shi mashoo.  

テニス を し ましょう。    Shall we play tennis? 

 

Kaeri mashoo. 
かえり ましょう。     Let’s go home! 
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Nihon no resutoran wa doodesuka? 
にほん の レストラン は どうですか。   How about a Japanese restaurant? 

 

 

⑧ Saying good-bye & “Thank you for having me” 

 

Hontooni osewa ni nari mashita.   

ほんとうに おせわに なり ました。 Thank you so very much for everything. 

 
Kono mikkakan Toemo tanoshikatta desu.   

この みっかかん とても たのしかった です。  I had a great time these past 3 days. 

 
Kondo zehi watashi no uchi e kite kudasai.  

こんど ぜひ わたし の うち へ きて ください。  Please come and see me sometime. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 18

Basic Verbs 
 infinitive  examples 
1 おきる 

okiru 
(get up) 

Present tense まいあさ ８じ に おき ます。 
Maiasa 8ji ni oki masu. 
(I get up at 8:00 every morning.) 

  Past tense きのう 8じ に おき ました。 
Kinoo 8ji ni oki mashita. 
(I got up at 8:00 yesterday morning.) 

  Future tense あした の あさ ８じ に おき ます。 
Ashita no asa 8ji ni oki masu. 
(I will get up at 8:00 tomorrow morning.) 

  Negative まいあさ そんなに はやくに おき ません。 
Maiasa sonnani hayakuni oki masen. 
(I don’t get up that early every morning.) 

  Negative + Past 8じ に おき ません でした。 
8ji ni oki masen deshita. 
(I didn’t get up at 8:00.)  

2 みがく 
migaku 
(brush) 

Present tense はを みがき ます。 
Ha o migaki masu. 
(I brush my teeth.) 

  Past tense は を みがき ました。 
Ha o migaki mashita. 
(I brushed my teeth.) 

  Future tense あした の あさ は を みがき ます 。 
Ashita no asa ha o migaki masu. 
(I will brush my teeth tomorrow morning.) 

  Negative は を みがき ません。 
Ha o migaki masen. 
(I don’t brush my teeth.) 

  Negative + Past は を みがき ません でした。 
Ha o migaki masen deshita. 
(I didn’t brush my teeth.) 

3 あるく 
aruku 
(walk) 

Present tense あるき ます。 
Aruki masu. 
(I walk.) 

  Past tense きのう がっこう まで あるき ました。 
Kinoo gakkoo made aruki mashita. 
(I walked to school yesterday.) 

  Future tense あした がっこう まで あるき ます。 
Ashita gakkoo made aruki masu. 
(I will walk to school tomorrow.) 

  Negative あるき ません。 
Aruki masen. 
(I don’t walk.) 

  Negative + Past えき まで あるき ません でした。 
Eki made aruki masen deshita. 
(I didn’t walk to the station.) 
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4 たべる 
taberu 
(eat) 

Present tense ふだんは ハンバーガー を たべ ます。 
Fudanwa hanbaagaa o tabe masu. 
(I usually eat a hamburger.) 

  Past tense サラダ を たべ ました。 
Sarada o tabe mashita. 
(I ate a salad.) 

  Future tense あしたのあさ パン を いちまい たべ ます。 
Ashita no asa pan o ichimai tabe masu. 
(I’ll eat a piece of bread.) 

  Negative やさい を たべ ません。 
Yasai o tabe masen. 
(I don’t eat vegetables.) 

  Negative + Past きのう あさごはん を たべ ません でした。 
Kinoo asagohan o tabe masen deshita. 
(I didn’t eat breakfast yesterday.) 

5 のむ 
nomu 
(drink) 

Present tense まいあさ コーヒーを のみ ます。 
Maiasa koohii o nomi masu. 
(I drink a cup of coffee every morning.) 

  Past tense オレンジジュースを のみ ました。 
Orenji juusu o nomi mashita. 
(I drunk orange juice.) 

  Future tense あした みずを のみ ます。 
Ashita mizu o nomi masu. 
(I will drink a glass of water tomorrow.) 

  Negative ふだんは ミルク を のみ ません。 
Fudanwa miruku o nomi masen. 
(I usually don’t drink milk.) 

  Negative + Past ミルク を のみ ません でした。 
Miruku o nomi masen deshita. 
(I didn’t drink milk.) 

6 あらう 
arau 
(wash) 

Present tense しょっき を あらい ます。 
Shokki o arai masu. 
(I do wash the dishes.) 

  Past tense かおを あらいました。 
Kao o arai mashita. 
(I washed my face.) 

  Future tense こんど それを あらいます。 
Kondo sore o arai masu. 
(I’ll wash it next time.) 

  Negative ふだんは くるま を あらい ません。 
Fudanwa kuruma o arai masen. 
(I usually don’t wash my car.) 

  Negative + Past かれの くるま を あらい ません でした。 
Kare no kuruma o arai masen deshita. 
(I didn’t wash his car.) 

7 いく 
iku 
(go) 

Present tense としょかん に よく いきます。 
Toshokan ni yoku iki masu. 
(I often go to school.) 

  Past tense としょかん に いきました。 
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Toshokan ni iki mashita. 
(I went to the library.) 

  Future tense あした モール に いきます。 
Ashita mooru ni iki masu. 
(I’ll go to the mall tomorrow.) 

  Negative あまり としょかん に いき ません。 
Amari toshokan ni iki masen. 
(I don’t usually go to the library.) 

  Negative + Past きのう がっこう に いき ません でした。 
Kinoo gakkoo ni iki masen deshita. 
(I didn’t go to school yesterday.) 

8 べんきょうする 
benkyoo-suru 
(study) 

Present tense まいにち べんきょう し ます。 
Mainichi benkyoo-shi masu. 
(I study everyday.)  

  Past tense きのう べんきょうし ました。 
Kinoo benkyoo-shi mashita. 
(I studied yesterday.) 

  Future tense あした べんきょう し ます。 
Ashita benkyoo-shi masu. 
(I will study tomorrow.) 

  Negative かれ は ぜんぜん べんきょう し ません。 
Kare wa zenzen benkyoo-shi masen. 
(He doesn’t study at all.) 

  Negative + Past きのう べんきょう し ません でした。 
Kinoo benkyoo-shi masen deshita.  
(I didn’t study yesterday.) 

9 はなす 
hanasu 
(speak, talk) 

Present tense ふだんは にほんごを はなします。 
Fudanwa nihongo o hanashi masu. 
(I usually speak Japanese.) 

  Past tense きのう ともだちと はなしました。 
Kinoo tomodachi to hanashi mashita. 
(I talked with my friends.) 

  Future tense あした それについて はなします。 
Ashita sore nitsuite hanashi masu. 
(I will talk about it tomorrow.) 

  Negative えみ は にほんご を はなし ません。 
Emi wa nihongo o hanashi masen. 
(Emi doesn’t speak Japanese.) 

  Negative + Past きのう たけし と はなし ません でした。 
Kinoo Takeshi to hanashi masen deshita. 
(I didn’t talk with Takeshi yesterday.) 
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10 かく 
kaku 
(write, draw) 

Present tense てがみを よく かきます。 
Tegami o yoku kaki masu. 
(I often write a letter.) 

  Past tense きのう えを かきました。 
Kinoo e o kaki mashita. 
(I drew a picture yesterday.) 

  Future tense あした てがみを かきます。 
Ashita tegami o kaki masu. 
(I will write a letter tomorrow.) 

  Negative ゆみ は ふだん てがみ を かき ません。 
Yumi wa fudan tegami o kaki masen. 
(Yumi doesn’t usually write a letter.) 

  Negative + Past きのう たけし に てがみ を かき ません でした。 
Kinoo Takeshi ni tegami o kaki masen 
deshita. 
(I didn’t write a letter to Takeshi 
yesterday.) 

11 よむ 
yomu 
(read) 

Present tense ほんを よく よみます。 
Hon o yoku yomi masu. 
(I often read a book.) 

  Past tense きのう しんぶんを よみました。 
Kinoo shinbun o yomi mashita. 
(I read a newspaper yesterday.) 

  Future tense あした ほんを よみます。 
Ashita hon o yomi masu. 
(I will read a book tomorrow.) 

  Negative ほん を あまり よみません。 
Hon o amari yomi masen. 
(I don’t often read books.) 

  Negative + Past きのう の よる は ほん を よみません でした。 
Kinoo no yoru wa hon o yomi masen deshita. 
(I didn’t read any books last night.) 

12 つかう 
tsukau 
(use) 

Present tense ふだんは しごと で コンピューターを つかいます。 
Fudanwa shigoto de konpyuutaa o tsukai 
masu. 
(I usually use a computer for business.) 

  Past tense きのう ペンを つかいました。 
Kinoo pen o tsukai mashita. 
(I used the pen yesterday.) 

  Future tense あした それを つかいます。 
Ashita sore o tsukai masu. 
(I will use it tomorrow.) 

  Negative じしょ は つかいません。 
Jisho wa tsukai masen. 
(I don’t use a dictionary.) 

  Negative + Past じしょ は つかいません でした。 
Jisho wa tsukai masen deshita. 
(I didn’t use the dictionary.) 
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13 でかける 
dekakeru 
(go out) 

Present tense よく ともだち と でかけます。 
Yoku tomodachi to dekake masu. 
(I often go out with my friends.) 

  Past tense きのう たけしと でかけました。 
Kinoo Takeshi to dekake mashita. 
(I went out with Takeshi yesterday.) 

  Future tense あした ははと でかけます。 
Ashita haha to dekake masu. 
(I will go out with my mother tomorrow.) 

  Negative わたし は めったに でかけません。 
Watashi wa mettani dekake masen. 
(I seldom go out.) 

  Negative + Past きのう は でかけません でした。 
Kinoo wa dekake masen deshita. 
(I didn’t go out yesterday.) 

14 あう 
au 
(see, meet) 

Present tense えみ と よく あいます。 
Emi to yoku ai masu. 
(I often run into Emi.) 

  Past tense きのう ひろみと あいました。 
Kinoo Hiromi to ai mashita. 
(I saw Hiromi yesterday.) 

  Future tense あした なおみと あいます。 
Ashita Naomi to ai masu. 
(I will meet Naomi tomorrow.) 

  Negative がっこう では めったに えみ と あいません。 
Gakkoo dewa mettani Emi to ai masen. 
(I seldom see Emi at school.) 

  Negative + Past きのう ひろみ と あいません でした。 
Kinoo Hiromi to ai masen deshita. 
(I didn’t see Hiromi yesterday.) 

15 かえる 
kaeru 
(go back) 

Present tense たけし は よく にほん に かえります。 
Takeshi wa yoku nihon ni kaeri masu. 
(Takeshi often goes back to Japan.) 

  Past tense えみ は せんしゅう にほん に かえりました。 
Emi wa senshuu nihon ni kaeri mashita. 
(Emi went back to Japan last week.) 

  Future tense あした アメリカ に かえります。 
Ashita amerika ni kaeri masu. 
(I will go back to America tomorrow.) 

  Negative あまり にほん に かえり ません。 
Amari nihon ni kaeri masen. 
(I don’t often go back to Japan.) 

  Negative + Past きのう いえ に かえりません でした。 
Kinoo ie ni kaeri masen deshita. 
(I didn’t go home yesterday.) 

 
 
 

   



 23

16 みる 
miru 
(look, see, watch) 

Present tense てれび を よく みます。 
Terebi o yoku mi masu. 
(I often watch TV.) 

  Past tense きのう えいがを みました。 
Kinoo eigo o mi mashita. 
(I saw a movie yesterday.) 

  Future tense あした テレビを みます。 
Ashita terebi o mi masu. 
(I will watch TV tomorrow.) 

  Negative えみ は ぜんぜん テレビ を み ません。 
Emi wa zenzen terebi o mi masen. 
(Emi doesn’t watch TV at all.) 

  Negative + Past きのう えいが を み ません でした。 
Kinoo eiga o mi masen deshita. 
(I didn’t see any movies yesterday.) 

17 きく 
kiku 
(listen, hear) 

Present tense よくうわさをききます。 
Yoku uwasa o kiki masu. 
(I often hear a rumor.) 

  Past tense けさ おんがくを ききました。 
Kesa ongaku o kiki mashita. 
(I listened to the music this morning.) 

  Future tense あした ラジオを ききます。 
Ashita rajio o kiki masu. 
(I will listen to the radio tomorrow.) 

  Negative けん は あまり おんがく を きき ません。 
Ken wa amari ongaku o kiki masen. 
(Ken doesn’t often listen to the music.) 

  Negative + Past けさ ラジオ を きき ません でした。 
Kesa rajio o kiki masen deshita. 
(I didn’t listen to the radio this morning.) 

18 でんわをする 
denwa o suru 
(call) 

Present tense けん に まいにち でんわ を します。 
Ken ni mainichi denwa o shi masu. 
(I call Ken eveyday.) 

  Past tense きのう えみ に でんわ を しました。 
Kinoo Emi ni denwa o shi mashita. 
(I called Emi yesterday.) 

  Future tense あした えみ に でんわ を します。 
Ashita Emi ni denwa o shi masu. 
(I will call Emi tomorrow.) 

  Negative よる おそく でんわ を し ません。 
Yoru osoku denwa o shi masen. 
(I don’t make a phone call late at night.) 

  Negative + Past きのう えみ に でんわ を し ません でした。 
Kinoo Emi ni denwa o shi masen deshita. 
(I didn’t call Emi yesterday.) 
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19 ねる 
neru 
(sleep, go to bed) 

Present tense ふつうは 10じに ねます。 
Futsuu wa 10ji ni ne masu. 
(I usually go to bed at 10:00.) 

  Past tense きのう の よる は よく ね ました。 
Kinoo no yoru wa yoku ne mashita. 
(I slept well last night.) 

  Future tense あした １０じに ねます。 
Ashita 10ji ni ne masu. 
(I will go to bed at 10:00 tomorrow.) 

  Negative けん は ソファー の うえ で ね ません。 
Ken wa sofaa no ue de ne masen. 
(Ken doesn’t sleep on a sofa.) 

  Negative + Past きのう の よる けん は ね ません でした。 
Kinoo no yoru Ken wa ne masen deshita. 
(Ken didn’t sleep last night.) 

 

Basic Adjectives 

I’m so delighted / glad. Ureshii! うれしい！ 

 Totemo ureshii desu. とても うれしいです。 

I was really glad / happy. Ureshikatta! うれしかった！ 

 Hontooni Ureshikatta desu. ほんとうに うれしかったです。 

It’s very interesting! Omoshiroi! おもしろい！ 

 Sugoku omoshiroi desu. すごく おもしろいです。 

It was interesting! Omoshirokatta. おもしろかった！ 

 Omoshirokatta desu. おもしろかったです。 

It’s very fun! Tanoshii! たのしい！ 

 Totemo tanoshii desu. とてもたのしいです。 

I had a good time. Tanoshikatta! たのしかった！ 

It’s very boring! Totemo tsumaranai! つまらない。 

 Zenzen omosirokunai! ぜんぜんおもしろくない。 

Wow! / Great!  Sugoi. すごい！ 

Wonderful! / Gorgeous! Subarashii. すばらしい！ 

It’s beautiful! Kirei. きれい！ 

It’s dirty. Kitanai. きたない！ 

It’s cute! Kawaii. かわいい！ 

It’s big! / huge! Ooki. おおきい！ 

It’s small! / tiny! Chiisai. ちいさい！  
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Hajimemashite. 
はじめまして。    Nice to meet you. 

 

Watashi wa Maikeru desu. 
わたしは マイケル です。   My name is Michael. 

 

Maiku to yonde kudasai. 
マイク と よんで ください。   Please call me Mike. 

 

17 sai desu. 
１７さい です。    I am 17 years old. 

 

Santa Monika kara ki mashita. 
サンタモニカ  から  き  ました。  I am from Santa Monica. 

 

 

Shumi wa nan desu ka? 
しゅみ は なん です か。    What’s your hobby? 

 
(Watashi no) Shumi wa basukettobooru (o suru koto) desu. 

(わたし の) しゅみ は バスケットボール (を する こと) です。 My hobby is (playing) basketball. 
 
Mainichi tomodachi to basukettobooru o shimasu. 
まいにち  ともだち  と  バスケットボール  を  します。 I play basketball with my friends everyday. 

 
5 nen gurai basukettobooru o shite imasu. 
5ねん ぐらい バスケットボール  を  して  います。  I’ve been playing basketball for about 5 

years. 

(Watashi wa) Ongaku ni kyoomi ga arimasu. 

(わたし は)  おんがく に きょうみ が あります。    I am interested in music. 
  

Ongaku o kiku koto ga suki desu. 
おんがく を きく の が すき です。     I like to listen to music. 

 
Hippu hoppu ga suki desu. 
ヒップホップ  が  すき  です。    I like Hip-Hop music. 
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Vocabulary 
Sports Music Other hobbies 
Tennis -------- tenisu (テニス) Piano --------- piano (ピアノ) Shopping --- kaimono (かいもの) 
Soccer ------- sakkaa (サッカー) Guitar -------- gitaa (ギター) Photography --- shashin (しゃしん) 
Swimming ---- suiei (すいえい) Trumpet ----- toranpetto (ﾄﾗﾝﾍﾟｯﾄ) Fishing --- tsuri (つり) 
Jogging ------ jogingu (ジョギング) Flute --------- furuuto (フルート) TV games --- terebi geemu (ﾃﾚﾋﾞｹﾞｰﾑ) 
Karate ------- karate (からて) Saxophone --- sakkusu (サックス) Reading --- dokusho (どくしょ) 
Rugby -------- ragubii (ラグビー)  Cooking --- ryoori (りょうり) 
Hocky -------- hokkee (ホッケー)  Computer --- konpyuutaa (ｺﾝﾋﾟｭｰﾀ) 
Dance -------- dansu (ダンス) Classical music --- kurashikku (ｸﾗｼｯｸ) Camping --- kyanpu (キャンプ) 
Judo --------- judo (じゅうどう) Jazz -------------- jazu (ジャズ) Travelling --- ryokoo (りょこう) 
Skating ------ sukeeto (スケート)  Soul -------------- sooru (ソウル) Movie --- eiga (えいが) 
Ski ----------- sukii (スキー) Techno ----------- tekuno (テクノ) Gardening --- gaadeningu (ｶﾞｰﾃﾞﾆﾝｸ) 
 Blues ------------- buruusu (ブルース) Karaoke---karaoke (カラオケ) 
 Pop music -------- poppusu (ポップス)  
 Latin music ------ raten (ラテン)  
 Reggae ----------- regee (レゲエ)  
 Rock -------------- rokku (ロック)  
 R&B ---------aaru ando bii(ｱｰﾙｱﾝﾄﾞﾋﾞｰ)  

 
 
 
 
 
 

There are two different ways to explain about family members. 

One is when you are talking about your own family, and the other is when you are talking 

about someone else’s family. 

 

[EXAMPLES] 

Watashi no chichi wa gorufu o shimasu. 
わたし の ちち は ゴルフ を します。   My father plays golf. 

 

Anata no otoosan wa gorufu o shimasu ka? 
あなた の おとうさん は ゴルフ を します か？  Does your father play golf? 

 
 My Your 
Father  Chichi Otoo san  
Mother Haha Okaa san 
Older brother Ani Onii san 
Older sister Ane Onee san 
Younger brother Otooto Otooto san 
Younger sister Imooto Imooto san 
Grandfather Sofu Ojii san  
Grandmother Sobo Obaa san 
Uncle Oji Oji san 
Aunt Oba Oba san 
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Watashi no kazoku wa 5 nin desu. 
わたし の  かぞく  は ５にん です。   There are 5 of us in my family. 

 

1  person hitori ひとり 
2 futari ふたり 
3 san nin さんにん 
4 yo nin よにん 
5 go nin ごにん 
6 roku nin ろくにん 
7 nana nin / shichi nin ななにん / しちにん 
8 hachi nin はちにん 
9 kyuu nin きゅうにん 
10 juu nin じゅうにん 

 

 

Chichi to haha to ani to watashi desu. 
ちち  と   はは  と あに  と わたし  です。  My father, mother, older brother and me. 

 

Petto wa inu to neko ga imasu. 
ペット は いぬ と ネコ が います。   I have a dog and a cat as pets. 

 

Chichi wa kyooshi desu. 
ちち  は きょうし です。    My father is a school teacher. 

 
Occupations   
Doctor Isha いしゃ 
Engineer Enjinia エンジニア 
Accountant Kaikeishi かいけいし 
Singer Kashu かしゅ 
Nurse Kangofu かんごふ 
Teacher Kyooshi きょうし 
Bank clerk Ginkooin ぎんこういん 
Architect Kenchikuka けんちくか 
Builder Kenchiku-gyoosha  けんちく ぎょうしゃ 
Factory worker Kooin こういん 
Civil servant Koomuin こうむいん 
Writer Sakka さっか 
Journalist Jaanarisuto ジャーナリスト 
Housewife Shufu しゅふ 
Designer Dezainaa デザイナー 
Shop assistant Ten in てんいん 
Electrician Denki-gishi でんき ぎし 
Actor Haiyuu はいゆう 
Pilot Pairotto パイロット 
Bus driver Basu no untenshu バスのうんてんしゅ 
Secretary Hisho ひしょ 
Hairdresser Biyooshi びようし 
Lawyer Bengoshi べんごし 
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Santa Monika de hataraite imasu. 
サンタモニカ   で   はたらいて  います。   She works in Santa Monica. 

 

Ani wa nihongo o oshiete imasu. 
あに は にほんご を おしえて います。   My brother teaches Japanese. 

 

Haha wa ryoori ga tokui desu. 
はは は りょうり が とくい です。   My mother is good at cooking. 

 

Ane wa nihon no Eiga ga suki desu. 
あね は にほん の えいが が すき です。   My sister likes Japanese movies. 

 
 

Watashi no gakkoo wa santa monika ni arimasu. 
わたし  の  がっこう  は  サンタモニカ  に  あります。 My school is in Santa Monica. 

 

Sukuuru-basu de iki masu. 
スクールバス   で  いき ます。    I take the school bus. 

by car kuruma de くるまで 
by bike jitensha de じてんしゃで 
by subway chikatetsu de ちかてつで 
by taxi takushii de タクシーで 
on foot aruite あるいて 

 

Daitai sanjuppun kakari masu. 
だいたい ３０ぷん   かかり  ます。   It takes about 30 minutes. 

 

Watashi no ie kara tooi deu. 
わたし  の  いえ から とおい  です。   It’s far from my house. 

 

Watashi no suki na kamoku wa ongaku desu. 
わたし  の   すき  な  かもく  は  おんがく  です。  My favorite subject is music. 

geography chiri ちり 
art bijutsu びじゅつ 
history rekishi れきし 
biology seibutsu せいぶつ 
science kagaku かがく（科学) 
chemistry kagaku かがく（化学） 
physics butsuri ぶつり 
economics keizai けいざい 
P.E. taiiku たいいく 
drama engeki えんげき 
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 [ Situational Dialogues ] 

 

A: Suki na kamoku wa nan desu ka? 
 すき な かもく は なん です か。  What is your favorite subject? 

B: Nihongo desu. 
 にほんご です。    Japanese.  

 

A: Dono kamoku ga nigate desu ka. 
 どの かもく が にがて です か。  Which subject do you think difficult? 

B: Suugaku desu. 
 すうがく  です。    Math. 

 

 

A: Gakkoo wa naji kara naji made desu ka? 
 がっこう は なんじ から なんじ まで です か？ What time does your school start and end? 

 

B: 9ji kara 4ji made desu. 
 ９じ から ４じ まで です。   It’s from 9:00 to 4:00. 

 

A: Yasumi-jikan wa nani o shite imasu ka? 
 やすみ じかん  は  なに を して  います か？ What do you do during the break. 

 

B: Tomodachi to sakkaa o shimasu. 
 ともだち   と   サッカー を します。  I play soccer with my friends. 

 
 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 



 30

 

Itadakimasu.   This is the expression used before eating or drinking. 
いただきます。   (Thank you for the food.) 
 
Totemo oishii desu. 
とても おいしい です。  It is very delicious.     
 
Okawari kudasai. 
おかわり ください。   May I have more? 
 
Onaka ga ippai desu. 
おなか が いっぱい です。  I’m full. 
 
Oishikatta desu. 
おいしかった です。   It was delicious. 
 
Gochisoosama deshita.  This is the expression used after eating or drinking. 
ごちそうさま でした。  (Thank you for the food.) 
 

[ Situational Dialogues ] 

A: Nani ga tabetai desu ka? 
 なに が たべたい です か？    What would you like to eat? 
 
B: ① Itaria ryoori ga tabetai desu. 
 イタリアりょうり が たべたい です。   I’d like to eat Italian food. 
 
  ② Nandemo ii desu. 
         なんでも いい です。    Anything is fine. 
 
Food   
steamed rice gohan ごはん 
pasta pasuta パスタ 
hamburger Hanbaagaa ハンバーガー 
bread pan パン 
soup suupu スープ 
dessert dezaato デザート 
cake keeki ケーキ 
chocolate chokoreeto チョコレート 
ice cream aisukuriimu アイスクリーム 
cookie kukkii クッキー 
fruit kudamono くだもの 
apple ringo りんご 
vegetable yasai やさい 
potato jagaimo じゃがいも 
onion tamanegi たまねぎ 
carrot ninjin にんじん 
meat niku にく 
fish sakana さかな 
shellfish kai かい 
shrimp ebi えび 
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A: Sakana to oniku, dochira ga suki desu ka? 
 さかな と にく と、どちら が すき です か？ Which do you like better, fish or meat? 
 
B: Sakana ryoori ga suki desu. 
 さかな りょうり が すき です。  I like fish dishes. 

Demo, sashimi wa tabe rare masen. 
 でも、  さしみ は  たべ  られ ません。  But I can’t eat raw fish. 
 
A: Taberarenai mono wa arimasu ka? 

たべられない もの  は あります か？          Is there any food you can’t eat? 
 
B: Tamago wa arerugii ga aru node taberare masen. 
 たまご   は アレルギー が  ある ので たべられ ません。      I’m allergic to eggs so I can’t eat them. 
                                                                 

Sore igai wa, nandemo daijoobu desu. 
それ いがい は、なんでも だいじょうぶ です。        I can eat everything other than that. 

 
A: Nomimono wa nani ga ii desu ka? 
 のみもの  は  なに  が  いい です か。  What would you like to drink? 
 
B: Koora o onegaishimasu. 
 コーラ を おねがいします。   I’ll have coke, please. 

 

Beverages   
coke koora コーラ 
orange juice orenji juusu  オレンジジュース 
apple juice ringo juusu りんごジュース 
milk gyuunyuu ぎゅうにゅう 
coffee koohii コーヒー 
tea koocha こうちゃ 
green tea ocha おちゃ 
water mizu みず 
lemonade remoneedo レモネード 

 

A: Ohashi de daijoobu desu ka? 
 おはし で だいじょうぶ です か？  Are you OK with chopsticks? 
 Naifu to fooku de tabe tai desu ka? 
 ナイフ と フォーク で たべ たい です か。  Would you like to eat with a knife and a fork?
  
B: Iie.   Daijoobu desu. 
 いいえ。 だいじょうぶ です。   No.  I’m fine. 
 
Dishes   
chopsticks ohashi おはし 
plate osara おさら 
glass koppu コップ 
paper napkin kami napukin かみナプキン 
spoon supuun スプーン 
knife naifu ナイフ 
fork fooku フォーク 
teapot kyuusu きゅうす 
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A: Nani ka otetsudai shimashoo ka? 
 なに か おてつだい しましょう か？  May I help? 
 
B: Hai, onegai shimasu. 
 はい、おねがいします。   Yes, please. 
 

Kechappu o reizooko ni shimatte kudasai. 
 ケチャップ を れいぞうこ に しまって ください。 Could you put the ketchup back in the 
fridge? 
 

Seasoning   
ketchup kechappu ケチャップ 
sugar satoo さとう 
salt shio しお 
soy sauce shooyu しょうゆ 
sauce soosu ソース 
miso miso みそ 
mayonnaise mayoneezu マヨネーズ 
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Feeling ill 

Atama ga itai desu.   I have a headache. 
あたま が いたい です。 

 
Kimochi ga warui desu.   I feel sick. 
きもち が わるい です。 

 
Tsukare mashita.    I’m tired. 
つかれ ました。 

 
Samuke ga shimasu.   I feel a chill. 
さむけ が します。 

 
Hakike ga shimasu.   I have nausia. 
はきけ が します。 

 
Netsu ga arimasu.   I have a fever. 
ねつ が あります。 

 
Kusuri ga arimasuka?   Do you have any medicine? 
くすり が ありますか。 

 
Yoku nemure masen.   I can’t sleep well. 
よく ねむれ ません。 

 
 

Injuries 

Yubi o kiri mashita.   I’ve cut my finger. 
ゆび を きり ました。 

 
Chi ga tomari masen.   The blood won’t stop. 
ち が とまり ません。 

Ashi o kujiki mashita.   I’ve sprained my ankle. 
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あし を くじき ました。 

 
Te ni yakedo o shi masita.   I’ve burnt my hand. 
て に やけど を しました。 

 
 

Others 

 
Inu ga kowai desu.   I am afraid of dogs. 
いぬ が こわい です。 

 
Watashi wa tamago arerugii desu.  I’m allergic to eggs. 
わたし は たまご アレルギー です。 

 

Emergency!! 

Tasukete!!    HELP!! 
たすけて！！ 

 
Abunai!!     Look out!! 
あぶない！！ 
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 Ask your host family differences  

between the US and Japan! 
 

 

 

 

Food      

 
 
 
 
 

USA 
(example) 

* Bread rather than steamed rice 

 

*  

 

* 

 

* 

 

* 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Japan 
(example) 

* Japanese often eat steamed rice. 

 

* 

 

* 

 

* 

 

* 

 
 

House  
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Japan 
(example) 

*”Tatami” rooms 

 

* 

 

* 

 

* 

 

* 

 

USA 
(example) 

*No “tatami” rooms 

 

* 

 

* 

 

* 

 

* 
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USA  &  Japan 

How about similarities? 
Find as many as you can! 

 

 

 
 
 
 

Food 
(example) 

*Both Americans and Japanese people like McDonald’s. 

 

* 

 

* 

 

* 

 

* 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

House 
(example) 

* Japanese people also sleep on beds. 

  Not every Japanese sleep on “futon”. 

* 

 

* 

 

* 

 

* 
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Compare your school with schools in Japan! 

*Subjects *Teachers *Lunch Time *Homework *Recess 
*School Activities of the year *After School etc. 

 
Differences 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Similarities 

 

Japan 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

USA 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

* 

 

 

* 

 

 

* 
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 Get to know your host family by asking the following questions! 
 
 

 
 
 
 

 

 

 

 

① 
Name (Onamae wa nan desuka?）おなまえ は なんですか？ 

 
Age (Oikutsu desuka?) おいくつ ですか？ 

 
Job (Oshigoto wa nan desuka?) おしごと は なんですか？ 
 
 
 
Hobbies  (Shumi wa nan desuka?) しゅみ は なんですか？ 
 
 
 
 
Favorite Food  (Sukina tabemono wa nan desuka?) すきな たべもの は なん ですか？ 

 
 
 
 
 
 
Please tell me good things in Japan.  

(Nihon no iitokoro o oshiete kudasai.) にほん の いいところ を おしえて ください。 
 
 
 
 
 
 
Dreams  (Yume wa nan desuka?) ゆめ は なん ですか。 
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② 
Name (Onamae wa nan desuka?）おなまえ は なんですか？ 

 
Age (Oikutsu desuka?) おいくつ ですか？ 

 
Job (Oshigoto wa nan desuka?) おしごと は なんですか？ 
 
 
 
Hobbies  (Shumi wa nan desuka?) しゅみ は なんですか？ 
 
 
 
 
Favorite Food  (Sukina tabemono wa nan desuka?) すきな たべもの は なん ですか？ 

 
 
 
 
 
 
Please tell me good things in Japan.  

(Nihon no iitokoro o oshiete kudasai.) にほん の いいところ を おしえて ください。 
 
 
 
 
 
 
Dreams  (Yume wa nan desuka?) ゆめ は なん ですか。 
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③ 
Name (Onamae wa nan desuka?）おなまえ は なんですか？ 

 
Age (Oikutsu desuka?) おいくつ ですか？ 

 
Job (Oshigoto wa nan desuka?) おしごと は なんですか？ 
 
 
 
Hobbies  (Shumi wa nan desuka?) しゅみ は なんですか？ 
 
 
 
 
Favorite Food  (Sukina tabemono wa nan desuka?) すきな たべもの は なん ですか？ 

 
 
 
 
 
 
Please tell me good things in Japan.  

(Nihon no iitokoro o oshiete kudasai.) にほん の いいところ を おしえて ください。 
 
 
 
 
 
 
Dreams  (Yume wa nan desuka?) ゆめ は なん ですか。 
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④ 
Name (Onamae wa nan desuka?）おなまえ は なんですか？ 

 
Age (Oikutsu desuka?) おいくつ ですか？ 

 
Job (Oshigoto wa nan desuka?) おしごと は なんですか？ 
 
 
 
Hobbies  (Shumi wa nan desuka?) しゅみ は なんですか？ 
 
 
 
 
Favorite Food  (Sukina tabemono wa nan desuka?) すきな たべもの は なん ですか？ 

 
 
 
 
 
 
Please tell me good things in Japan.  

(Nihon no iitokoro o oshiete kudasai.) にほん の いいところ を おしえて ください。 
 
 
 
 
 
 
Dreams  (Yume wa nan desuka?) ゆめ は なん ですか。 
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How do you make it?  

“ Dooyatte tsukuru n desuka ?  Oshiete kudasai ! ” 

 

 Recipe 1 
 

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Recipe 2 
 
 
 

 

What did you eat during your homestay?  
What did you like most?  
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Ask your host family more about Japan! 
 

*Where is your host family’s hometown? 
 
 
*How far is it from Tokyo? 
 
 
*Are there any famous places to see in their town? 
 
 
*What is popular in Japan now? 
 
 
* 
 
 
* 
 
 
* 
 
 
* 
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Did you learn any new words? 
Please list them! 
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Was there anything that surprised you? 

What did you do?  
 

Day 1      月 日（  ）
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Was there anything that surprised you? 

What did you do? What did you eat? 
 

Day 2      月 日（  ）

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 


